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98th CONGRESS 
1st SessionSusivieniji as—kovoje už laisvą—

nepriklausomą Lietuvą S. J. RES. 16
SLA PREZIDENTO POVILO P. DARG10 KALBA MININT 

VASARIO 16-ĄJĄ SLA CENTRE, NEW YORKE, 1983 M. VASARIO 27 D.

Minint Vasario 16-ąją lietuviams didžiąją istorinę dieną, pačią didžiausią 
Nepriklausomos Lietuvos šventę dera prisiminti ir iš Susivienijimo 
Lietuvių Amerikoje įnašo Lietuvai padėti, taip pat ir iš SLA gyvenimo . . . 
Tai darytina gerai žinant, kad tarp Lietuvos patriotiniai valstybinės 
šventės ir patriotiniai valstybinio Susivienijimo Lietuvių Amerikoje buvo 
ir tebėra vidinis ryšys, visais laikais jungęs ir dabar vieną su kitu tampriai 
tebejungiąs. 

• • •
Kaip žinoma, Vasario 16-oji visiems lietuviams itin svarbi diena dėl tos 

dienos Lietuvos Tarybos nutarimo, paskelbto 1918-aisiais metais istorinėje 
Lietuvos sostinėje Vilniuje.

Tai buvo, yra ir ateičiai liks, palyginamai svarbus nutarimas su giliu 
neišdylančiu pėdsaku. Jeigu dar kam nors kiltų klausimas, kuo anas 
Vilniaus nutarimas yra neprilygstamai brangus, tai atsakymas nesunkiai 
gaunamas pačiu pirmuoju žvilgsniu į aną Vasario 16-osios nutarimą.

Nutarime aiškiai pasakyta pagrindiniai nutarimo aukso žodžiai: “LIETU - 
VOS TARYBA, skelbia atstatanti Lietuvos valstybę, su sostine Vilniuje ir 
tą valstybę atskirianti nuo visų valstybinių ryšių, kurie yra buvę su 
kitomis tautomis”.

Tais žodžiais buvo paskelbta ne kas kita, o LIETUVAI LAISVE, 
įsakmiai kalbant,lietuvių tautai buvo paskelbta laisvė.

Anuo metu laisvės—pajutimas ir atsiradę—tautos drąsa bei rįžtas— 
griebtis priemonių tai laisvei užtikrinti yra giliai įsikūniję į Vasario 16-ąją. 
Tad ši diena, virš visko, lietuviams reiškia—laisvę.

Lietuvos laisvei buvo jautrūs ir SLA nariai, jautrūs daug pirmiau negu 
Susivienijimas 1886-aisiais metais patriotų lietuvių įsteigtas! Kai šiais 
metais minima Vasario 16-oji, mano atmintin ateina įdomus atsitikimas iš 
SLA 1902-ųjų metų Seimo. Įvykis, buvęs prieš 83-iuosius metus, 
neabejojamai, yra labai senas laiku, tačiau kartą žinotas—tuojau atgyja ir 
vėl, kai tik menam tautos laisvę. Štai, iš ano Seimo dalis.

“1902 gegužės 22 dieną susirinkus 65 atstovams iš 59 kuopų į SLA 17-ąjį 
Seimą Bostone, pat Seimo pradžioje iškilo staigmena: Seimo maršalka 
atidaro duris—ir visas Seimas mato įeinantį būrį, lyg gulbių,—baltai, 
apsirengusių merginų. Jos nešė gėles, gražų—didelį vainiką ir dainavo 
tokius šiam Seimui pritaikytus žodžius: /

“Be despotų lai gyvuoja 
Čionai mūsų tauta, 
Skaisti, rami tebujoja 
Kaip žolynuos rūta.

Garbus Seime mūs tautos,
Būdamas be prietarų 
Meldžiam, priimk dovanėlę 
Nuo Lietuvos dukterų”

Tos baltosios Lietuvos duros jautriai dainavo ir artinosi prie prezidiumo 
stalo.

Jos Seimo prezidiumui pagarbiai nusilenkė ir prezidiumo stalą papuošė 
gražiomis gėlėmis.”

• • •
Čia matom, kad ano meto Lietuvos dukros dainavo ne ką kitą, o Lietuvai 

laisvės dainą. Ir kai taip sumanytomis staigmenos iškilmėmis buvo tai 
atlikta, tai ta pati istorinė kronika dar duoda ir tokią papildomą žinią: “Šita 
regykla delegatus sugriaudino, kad kiekvieno akys buvo rasotos”.

Vadinasi, ne vien Lietuvos dukros dainavo apie laisvę, ją jautriai 
išgyveno ir visi Seimo atstovai, ir visi, kurie aname Seime buvo.

Laikas bėgo metais, Lietuva vargo, bet gi ... ir budo. Kai 1916 m. 
birželio 10 d. Lietuvoje 12 pradininkų, su dr. Jonu Basanavičium 
priešakyje, Vokietijos vyriausiam rytų karo vadui įteikė du memorandu
mus dėl Lietuvos ateities, jos laisvės, tai 1916 m. tą pačią dieną SLA 
Seime buvo priimtos dvi rezoliucijos taip pat Lietuvos laisvės reikalu, 
kurių viena buvo kreipiamasi į Amerikos Kongresą su pirmaujančiu dr. 
Jono Šliūpo parašu.

Toks, iš anksto nesutartas, bet net tą pačią dieną Lietuvos laisvei 
iškovoti pastangų supuolimas Vilniuje ir Pittsburghe, Lietuvoje ir 
Amerikoje, rodo, kokio tampraus dvasinio ryšio tada Susivienijimo su 
Lietuva būta! 

• •
1916 m. SLA Seimo priimta dar viena labai ypatinga rezoliucija dėl 

nukentėjusiųjų nuo karo Lietuvoje, pagal ją—skubom suaukota $2,000.00 
nųkentėjusiems sušelpti, rodo SLA ne vien politinį rūpestį, bet ir jo 
brolišką labdaringumą saviesiems tėvynėje. Nukelta į 2 pusi.

To provide for the designation of the sixty-fifth anniversary of the renewal of 
Lithuanian independence, February 16, 1983, as “Lithuanian Independence 
Day”.

LN THE SENATE OF THE UNITED STATES
February 3 (legislative day, January 25), 1983

Mr. D’Amato (for himself, Mr. Exon, Mr. Lugar, Mr. Moynihan, Mr. Bump
ers, Mr. Armstrong, Mr. DeConcini, Mr. Riegle, Mr. Stevens, Mr. 
Leahy, Mr. Heinz, Mr. Levin, Mr. Percy, Mr. Bressler, Mr. Pell, Mr. 
Quayle, Mr. East, Mr. Dixon, Mr. Zorinsky, Mr. Thurmond, Mr. 
Goldwater, Mr. Helms, Mrs. Hawkins, Mr. Specter, Mr. Glenn, Mr. 
Sarbanes, and Mr. Lautenberg) introduced the following joint resolution; 
which was read twice and referred to the Committee on the Judiciary

Feburary 3 (legislative day, January 25), 1983
Committee discharged

JOINT RESOLUTION
To provide for the designation of the sixty-fifth anniversary of the 

renewal of Lithuanian independence, February 16, 1983, as “Lithuani
an Independence Day”.

Whereas this year marks the sixty-fifth anniversary of the establish
ment of the Independent Democratic Republic of Lithuania by the 
Lithuanian National Council on February 16, 1918;

Whereas the United States does not recognize the illegal incorpora
tion 6f the free and independent Republic of Lithuania into the Union of 
Soviet Socialist Republics;

Whereas the United States continues to provide accreditation to the 
Charge d’Affaires of the Republic of Lithuania;

Whereas the United States remains firmly commited to the principle 
of self-determination as contained in the Helsinki Final Act, an 
agreement to which the Soviet Union is a signator;

Whereas the people of the Republic of Lithuania have struggled 
heroically to break the chains of Soviet domination;

Whereas it is appropriate that the people of the United States, who 
so strongly cherish the principles of independence and self-determina
tion effectively denied the Lithuanian people by the Communist regime 
of the Soviet Union, join with the people of the Republic of Lithuania to 
demonstrate our common desire to advance the cause of freedom: Now, 
therefore, be it

Resolved by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the sixty-fifth anniver
sary of the renewal of Lithuanian independence, February 16, 1983, is 
designated as “Lithuanian Independence Day” and the President of the 
United States is authorized and requested to issue a proclamation 
calling upon the people of the United States to observe that day with 
appropriate ceremonies and activities.

Executive Board of the Lithuanian Alliance of America with the 
Consul General of Lithuania after celebrating the Lithuanian Day at 
the Alliance Center in New York. Photo by Charles Binkins
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SLA už nepriklausoma Lietuva
[Pabaiga iš 1 pusi.]

Tad šiandien galime tvirtinti, kad 1918-aisiais metais laisvės jautimas 
Lietuvoje ir tos pačios laisvės branginimas SUSIVIENIJIME LIETUVIŲ 
AMERIKOJE buvo tas vidinis ryšys, toji dvasinė galinga jėga, SLA 
jungusi ir su didžiąja Vasario 16-ąja.

Susivienijimas veikė greitai, tartum susitaręs, bendruoju visos Lietuvos 
ritmu žygyje į laisvę, gyveno nepriklausomos Lietuvos gyvenimo 
supratimu, ano gyvenimo rūpesčiais.

Ne kas kitas, o SLA ugdytojas Bronius Balutis dalyvavo ir sekretoriavo 
Lietuvių Delegacijai Paryžiuje—Versalyje, sprendžiant tautų apsisprendi
mą NEPRIKLAUSOMAM LIETUVOS GYVENIMUI.

Juk ne kas kitas, o SLA buvęs prezidentas Stasys Gegužis pirmininkavo 
surenkant ir įteikiant JAV prezidentui Harding vieną milijoną parašų, 
reikalaujant LIETUVAI laisvės ir NEPRIKLAUSOMYBĖS.

0 gi kitas didis SLA veikėjas advokatas BAGDŽIŪNAS-BORDEN 
pirmininkavo sukeliant lėšas LAISVĖS VARPUI, kuris buvo nuvežtas į 
Lietuvą ir kabojo LIETUVOS KARO muziejuje.

Mes SLA nariai didžiuojamės buvusiu ilgamečiu SLA Sekrtorium dr. 
Viniku, kuris buvo pirmasis LIETUVOS RESPUBLIKOS ATSTOVYBĖS 
sekretoriumi Washingtone. Jo Washingtone buvimo metu buvo įsigyti ir 
dabartiniai LIETUVOS ATSTOVYBĖS namai JAV sostinėje.

Mes su pagarba prisimename du didžiuosius aušrininkus: dr. Joną 
Basanavičių ir dr. Joną Šliūpą, nes jiedu yra SLA GARBĖS NARIAI. Na, 
o daktaras Jonas Šliupas, buvo vienas iš sumanytoju ir Susivienijimo 
Lietuvių Amerikoje įkūrėjų.

Lietuva tebėra gyva! Ir šiandien SUSIVIENIJIMO gyvenime, kaip lygiai 
yra gyva Vasario 16-oji. Mūsų brangiame Susivienijime visi grūdinkim 
viltis kurios stiprintų mus pastangose, kas bebūtų—Lietuvą gelbėti iš 
raudonosios okupacijos, gelbėti jai laimėti tą laisvę, kurią ji buvo 
paskelbusi 1918-aisiais metais, Vasario 16 dieną, kurią ji pelnytai turėjo ir 
aiškiai pateisino savo garbinga politika tarpvalstybiniame 
gyvenime..........

Didingoji laisvės statula, šiandien Lietuvoje okupantų paniekinta, turi 
būti atstatyta į jai priklausančiąją garbę.

Visi kaip vienas į darbą ir kovą už LAISVĄ ir NEPRIKLAUSOMĄ 
LIETUVA.

2
Dalis SLA nanų svečių. Charles Binkins nuotr.

NUO SEIMO

IKI SEIMO

VYTAUTAS KASNIŪNAS

Redakcijos pastaba: Šis rašinys 
buvo skirtas Tėvynės Vasario mėn. 
laidai. Bet pačioj mėnesio pradžioje 
oro biurai kasdien po keletą kartų 
pranešinėjo ir įspėdinėjo Rytinio 
pakraščio gyventojus iš anksto 
ruoštis istorijoj didžiausios sniego 
pūgos įvykiams. Redakcija su auto
rium susisiekė telefonu. Tai gerai 
suprasdamas, autorius išsiuntė 
anksčiau, bet sniego pūgos Rytinį 
pakraštį: sostinę Washingtoną, 
Baltimorę, Philadelphia, New Jer
sey, New Yorką taip žiauriai ižklu- 
po, kad tose vietovėse per keletą 
dienų nebuvo jokio susisiekimo. 
Bet lėktuvai per porą parų vietoj į 
New Yorką atskristi, buvo skraidi
nami į Pittsburgh, Pa., Detroit, 
Mich., o New Yorko-New Jersey 
aerouostuose įklimpę žmonės buvo 
priversti miegoti pačiuose aerodro
muose. Laimė, kad pačią Tėvynę 
dar spėjome iš spaustuvės keliomis 
valandomis prieš pūgą atsiimti ir 
išsiuntinėti. Tad šį rašinį dėl jo 
aktualių minčių, dedame kad ir 
pavėluotai.

Nepriklausomybės šventė!
Vasario Šešioliktoji!
Du žodžiai! Keturi žodžiai! . . Žo

džiai, kurie vienas kitą puošia ir, 
rodos, išsako visą tavo gyvenimą, 
siekius, džiaugsmą, laimėjimus, vi
są tavo buitį.

Tada meni tautos didvyrius, lais
vės kovotojus, didžiadvasius, tėvy
nainių kartų kartas, praėjusių 
žingsnių žmones, meni tėvynės 
laukus, savo tėviškę, kurioje gimei 
augai . . . Meni paveldėtą, lyg tą 
nemarią tradiciją, papuoštą gra
žiausiais vainikais—tautos meilę.

Nepriklausomybės šventę mini
me be bažnyčių varpų skambėjimo, 
be fanfarų, fejerverkų, šūvių, skar
džių maršų . .

Ir nereikia mums dabar to išori
nio triukšmo. Gyvename giliu vidi
niu džiaugsmu. Širdies gelmėse, 
rusena džiaugsmas, kad Lietuva 
buvo laisva, kad ji galėjo švęsti 
Vasario Šešioliktąją, kasmet ją 
papuošdama vis didesniais įvairia
spalviais laimėjimais.

Džiaugsmą kelia ir tai, kad ne
blėsta darbo ir kovos ryžtas ir 
viltis, jog Lietuva vėl bus laisva. 
Išvirtusio stulpo vietoje, stoja nau
jos stiprios jėgos. Tėvynės ir išeivi
jos ryšiai stiprūs, sujungti meile ir 
vienybe.

Nepriklausomybės šventės minė
jimai, atrodo, turi du aspektus— 
požiūrius. Toji šventė yra giliaus 
susikaupimo diena—tautinės reko
lekcijos. Mes tartum peržiūrime 
savo gyvenimo dienas, eitas lietu
viškuoju keliu.

Ją minėdami atliekame lyg' tauti
nę išpažintį, pasakydami sau, kur, 
kaip ir kada nusidėjome, neatlikda- 
mi savo, kaip prigimtimi apdovano

to lietuvio, nerašytus, bet giminės 
kraujo paveldėtus, gimtosios žemės 
šauksmo, įsakymus.

Didžiuodamies savo tautybe, įsi
gyvenę į prasmingos tautos himno 
žodžius, mes mename antrojo him
no žodžius “Lietuviais esame mes 
gimę, lietuviais norime ir būt! Tą 
garbę gavome iš gimę, jai ir neturi
me leist pražūt”. . .

Mintyse ilgiau sustojame prie žo
džių. “Tą garbę gavome užgimę”. 
Žodį “garbė” dažnai minime. Jei 
kas nors yra gerbiamas, jai jam 
suteikiamas garbės vardas, aišku, 
jis visa tai pelnė savo darbais. 
Mums tą garbę pelnė mūsų protė
vių protėviai. Mes ją gavome pa
veldėjimo keliu, o gimę lietuviais, 
pasipuošėm ta aureole, dabar mes 
turime parodyti, jog esame jos 
verti. Mes ją turime papuošti 
gražiausiais deimantais.

Kalėdų “Tėvynes” laidoje mes 
rašėme apie puošimą savo tautybę. 
SLA narys Mykolas Drunga, žy
mus jaunosios kartos laikraštinin
kas, “Draugo” vedamajame, pacita
vęs iš “Tėvynės” keletą sakinių, 
rašo:

KAD BŪTUME
LIETUVYBĖS VERTI

Vytautas Kasniūnas “newyorkiš- 
kėje” 75-uosius metus einančioje 
“Tėvynėje”, Susivienijimo lietuvių 
Amerikoje organe, taip rašo:

“Lietuva mums gyva dienos kely
je, nakties sapnuose. Jos amžinas 
gyvastingumas yra mūsų širdyse, 
papuoštas idealizmu pasiaukojimu. 
Į mus kalba proseniai, savo žemės 
šaukliai. Mes didžiuojamės savo 
tautybe ir ją puošiame deiman
tais”.

Gražūs žodžiai. Bet—kokia jų 
prasmė? Ką gi reiškia: “mes puo
šiame savo tautybę deimantais?” 
Kokiais deimantais?! Iš viso—ar 
tautybė yra toks dalykas, kurį dar 
puošti reikėtų? Taigi, kas čia: ar 
tik gražbylystė, ar į gražaus žodžio 
rūbus įvilkta ir kokia nors apčiuo
piama, įdomi tiesa?

Ir vis dėlto—tiesa. Tokia tiesa, 
kurią vertėtų išlukštenti ir išlukš
tentą atmintin įsidėti. Trumpai ją 
būtų galima taip nusakyti: ne 
tautybė žmogų puošia, o žmogus 
pirmiausia turi papuošti savo tau- 
tybę.

Ne—lietuvybė savaime dar jokio 
žmogaus nepuošia. Ji nepuošia An
tano Sniečkaus ir Antano Guzevi- 
čiaus. Ji nepuošia šaulio, kurio 
strėlė nutaikyta į brolio širdį, ir 
laikraštininko, iš kurio plunksnos 
liejas ne rašalas, o degutas. Ji per 
amžius nepuošia lietuvio, kurio 
rankomis vokiečiai, lenkai, gudai ir 
rusai kandžiojo mūsų tautos kūną, 
griaužė mūsų valstybės pamatus. 
Ji nepuošia tautiečių, nusikaltėliais

[Pabaiga 8 pusi.]
TĖVYNĖ, 1983 vasario mėn.



i Susivienijimo Lietuvių Amerikoje 61-ojo Seimo, įvykusio 
1982 metų liepos-July 5-7 d. d.

Dolphin Beach Resort viešbutyje St. Petersburg Beach, Florida
Protokolas

[Tęsiamas iš pereitos Tėvynės laidos]

KETVIRTOJI SESIJA
26. Prezidentas Povilas Dargis 61-ojo Seimo ketvirtąją sesiją atidarė 1982 

m. liepos-July 6 d., 2:15 vai. popiet, ir pakvietė SLA sekretorę 
Genovaitę Meiliūnienę atlikti vardošaukį. SLA sekretorė atliko 
vardošaukį.
Į Seimą atvyko Julia Steele-Bikinaitė, atstovaujanti SLA 40 Kp., 
Pittsburgh, Pa. Mandatų komisija rekomenduoja Seimui, kad jie 
patikrinę Julia Steele-Bikinaitės mandatą jį rado tvarkoje ir pasiūlė 
Seimui ją įteisinti kaip delegatę.
Jonas Drąsutis, 40 Kp., Pittsburgh, Pa., įneša, Gertrūda B. Dargienė, 
363 Kp., Pittsburgh, Pa., paremia mandatų komisijos rekomendaciją, 
priimti. Visi Seimo delegatai sutiko Julie Steel-Bikinaitę patvirtinti 
teisėta delegate.

27. SLA prezidentas Povilas Dargis pakvietė SLA Stovio Skundų ir 
Apeliacijų komisiją, kurią sudaro: Juozas Šarapnickas, 72 Kp., 
Hamilton, Ont., Canada, Paul Šūkis, 14 Kp., Cleveland, Ohio, ir 
George Žilinskas, 104 Kp., Pittsburgh, Pa.

Komisijos vardu raportą duoda Juozas Šarapnickas, 72 Kp., Hamilton, 
Ont., Canada.

SLA Stovio, Skundų ir Apeliacijų Komisijos Raportas

Mielieji SLA seimo delegatai ir delegatės,

SLA Stovio, Skundų ir Apeliacijų Komisija dideliu pasitenkinimu 
praneša, kad nuo praėjusio 60-ojo SLA seimo 1979 m. birželio-June 30 d. 
jokio skundo negavo.

Tai rodo, kad SLA Pildomoji Taryba su jos pirmininku teisininku Povilu 
P. Dargiu sąžiningai laikosi SLA konstitucijos. Jis būdamas dideliu 
tolerantu, nuoširdžiai sugyvena su Pildomosios Tarybos nariais. Taip pat, 
būdamas judrus ir daug keliaudamas SLA veiklos reikalais, yra susilaukęs 
didelės SLA narių pagarbos. Be to, visi Pildomosios Tarybos nariai 
pareigingai ir laiku atlieka savo pareigas, laiku atsako į kuopų valdybų 
raštus, išmoka pomirtines ir ligoje pašalpas, pagal SLA konstitucijos 
potvarkius.

Susivienijimas Lietuvių Amerikoje, būdamas viena ir pačia didžiausia 
organizacija laisvame pasaulyje, per 3 metus nesusilaukė jokio ginčo-nesu- 
tarimo, kad būtų reikėję įsiterpti SLA Stovio, Skundų ir Apeliacijų 
Komisijai, SLA yra tapęs visų veikiančių organizacijų taikos žvaigžde. Iš 
jo demokratinės santvarkos gali ir kiti daug pasimokyti. To atsiekiama tik 
per demokratiškai išrenkamus SLA Pildomosios Tarybos pareigūnus.

SLA gerovei dirbkime ir ateityje ir stenkimės išlaikyti tokią darną, kaip 
dabar, už 4 metų švęsdami Susivienijimo Lietuvių Amerikoje ŠIMTO metų 
sukaktį! Vienybėje—galybė!

SLA STOVIO, SKUNDŲ IR APELIACIJŲ KOMISIJA.

J. ŠARAPNICKAS
P. ŠŪKIS
J. ŽILINSKAS

Dr. Vytautas P. Dargis, 322 Kp., Chicago, Ill., įnešė, Antanas Mačionis, 
373 Kp., St. Petersburg, Fla., parėmė raportą priimti. Balsuojant, 
raportas Seimo vienbalsiai priimtas.

28. Prezidentas Povilas Dargis pakvietė Švietimo Komisiją, kurią sudaro: 
Grožvydas Lazauskas, 125 Kp., Melrose Park, Ill., Amelia Glemboski, 
212 Kp., Kenosha, Wise., ir Petras Vilkelis, 260 Kp., Chicago, Ill.

Švietimo komisijos vardu raportą davė Grožvydas Lazauskas, 125 Kp., 
Melrose Park, Ill.

SLA Švietimo Komisijos Raportas

SLA Švietimo komisija, besirūpindama Susivienijimo švietimo tikslų 
pritaikymu gyvenime, konstatuoja, kad pagal esamas aplinkybes švietimo, 
spaudos ir informacijos tikslai atliekami tinkamai.

Susivienijimo Lietuvių Amerikoje organą Tėvynę, kuri leidžiama kas 
mėnesį, išskyrus liepos ir rugpjūčio mėnesius, redaguoja SLA redaktorių 
komisija, sumaniai ir profesiniai tvarkant redaktoriui Jonui Valaičiui, 
kruopščiai administruojant Genovaitei Meiliūnienei.

Tėvynėje skelbiami ne tik oficialūs SLA raportai, bet yra ir bendri 
visuomeniniai skyriai, ne tik SLA apskričių, kuopų ir narių veiklos 
aprašymai, bet ir kitų artimų organizacijų žinios apie Lietuvos laisvinimo 
ir kultūrinę veiklą, pateikiama daug iliustracijų.

Kadangi SLA atstovai dalyvauja Amerikos Lietuvių Taryboje ir kartu su 
kitomis organizacijomis dalyvauja Lietuvos vadavimo kovoje, SLA organe 
Tėvynėje pateikiama ALTo informacija apie vykdomą Lietuvos laisvinimo 
veiklą.

Prieš kurį laiką Tėvynėje įvestasis anglų kalba skyrius “Tėvynė 
Newsgrams” yra labai naudingas palaikyti ryšiams su jaunesniosiomis 
lietuvių kartomis ir propaguojant lietuviškuosius reikalus kitataučių tarpe.

Reikia pripažinti, kad Tėvynė tvarkoma gana gerai, joje rodoma 
tendencija vis tobulėti, SLA oficialusis organas Tėvynė gerai tarnauja 
Susivienijimo reikalams.

Žinoma, laikraščio gerinimas pareina ne vien nuo patyrusių redaktorių, 
bet daugiausia nuo pačių bendradarbių, uolių kuopų korespondentų ir 
paskirų SLA narių, kurie prisideda savo rašiniais bei informacija. Todėl 
kuopų korespondentai turėtų gausiau ir dažniau bendradarbiauti, teikti 
kiek galima įdomesnių žinučių iš SLA kuopų ir bendros visuomeninės 
veiklos.

Norint labiau jaunimą įtraukti į SLA organizaciją ir Tėvynėje 
bendradarbiavimą, reikėtų skirti jaunimui premijas už geriausias jų 
parašytąsias korespondencijas ar straipsnelius. Tokie konkursai bei 
kuklios premijos paskatintų jaunimą daugiau Tėvynei rašyti ir labiau 
domėtis pačia SLA organizacija.

Šioje kadencijoje Švietimo komisija kitų pavedimų iš Pildomosios 
Tarybos neturėjo. Tačiau pati SLA Pildomoji Taryba šioje švietimo srityje 
yra daug nuveikusi, ypač ruošiant SLA Centre Vasario 16 ir kitus svarbius 
minėjimus, įtraukiant ir platesnę visuomenę.

Tėvynės tvarkytojams ir SLA Pildomajai Tarybai linkime ir toliau 
sėkmingai dirbti.

SLA ŠVIETIMO KOMISIJA:
GROŽVYDAS LAZAUSKAS 
AMELIA GLEMBOSKI 
PETRAS VILKELIS

Alenai Grigaitienei, 75 Kp., Los Angeles, Cal., įnešus, Lionginui 
Kapeckui, 124 Kp., Hartford, Conn., parėmus, švietimo Komisijos 
raportas vienbalsiai priimtas.

SLA Labdarybės Komisijos Raportas

29. SLA Labdarybės Komisiją sudaro : Elena Cižauskienė, 134 Kp., 
Chicago, Ill., Ona Zorskaitė, 30 Kp., Scranton, Pa. ir Melanie 
Marchuska, 50 Kp., Binghamton, N. Y.

Komisijos vardu raportą išduoda Ona Zorskaitė, 30 Kp., Scranton, Pa.

Gerbiamieji delegatai ir delegatės,

Prašymai pašalpoms gauti iš Našlių Našlaičių Fondo surašomi tam 
tikruose blankuose aplikacijose, gaunami Centre, kuopos valdybai 
pritariant ir rekomenduojant. Po to grąžinami Centrui.

Centras aplikacijas surenka ir krivūlės keliu jas pasiunčia Labdarybės 
Komisijai.

Labdarybės Komisija prašymus peržiūri ir surašo savo rekomendaciją.

Kai iš Labdarybės Komisijos narių Krivūlė sugrįžta, Pildomoji Taryba 
daro galutiną sprendimą.
1979 m. išmokėtos pašalpos:

11 vienkartinės........$407.47
2 kitų......................   .205.00

viso.................................. $ 612.47
1980 m. išmokėtos pašalpos:

8 vienkartinės....... $356.03
2 kitų......................  . 130.00

viso................................. $ 486.13
1981 m. išmokėtos pašalpos:

5 vienkartinės....... $250.84
viso..............................._$ 250.84

iš viso per 3 metus išmokėta..........................................$1,349.44

SLA LABDARYBĖS KOMISIJA:

elena Cižauskienė ona zorskaitė melanie marchuska
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PROTOKOLAS
Alenai Grigaitienei, 75 Kp., Los Angeles, Cal., įnešus, Nellie Bay oras, 7 

Kp., Pittston, Pa., parėmus, Labdarybės Komisijos raportas seimo 
vienbalsiai priimtas.

30. Sveikatos komisijos raportą duoda dr. Vytautas Dargis.

SLA Sveikatos Komisijos Raportas

Gerbiamieji delegatai, delegatės,

Būkite malonūs priimti šį SLA Sveikatos Komisijos paskutinės 
kadencijos raportą.

Pastovioji Sveikatos Komisija, kurioje yra dr. Vytautas P. Dargis, 
pirmininkas, ir dr. Henrikas Brazaitis ir dr. Vytautas Tauras, nariai, dirbo 
SLA gerovei tvirtai ir nuoširdžiai, ypatingai kreipdama dėmesį į aukšto 
sveikatos lygio išlaikymą mūsų Susivienijimo narių tarpe. Mūsų 
aukščiausias uždavinys buvo išlaikyti SLA narių kasdieninio sveikatingu
mo sąmoningumą. Šis nelengvas uždavinys buvo vykdomas asmeniškų 
patarimų forma, sveikatos patikrinimais, populiariomis medicinos paskai
tomis ir straipsniais mūsų populiarioje spaudoje. Bandome, kiek sąlygos 
leidžia, daugiau bendradarbiauti mūsų Susivienijimo organe Tėvynėje.

Turime būtinai pažymėti, kad savo darbe visada susilaukdavome pilnos 
paramos ir pritarimo iš Pildomosios Tarybos narių, ypatingai iš paties 
prezidento Povilo P. Dargio, už ką esame dėkingi. Visi Sveikatos 
Komisijos nariai darbavomės mūsų kuopose ir apskrityse. Nuoširdžiai 
dėkoju dr. Danieliui Degėsiui už atliktus darbus.

Baigdami, Sveikatos Komisijos vardu dėkojame visoms sesėms ir 
broliams, SLA nariams, už mums parodytą pasitikėjimą ir nuoširdų 
bendradarbiavimą bendrame lietuviškame darbe. Nuoširdus ačiū ir 
geriausios sveikatos visiems!

VYTAUTAS P. DARGIS, M. D.
SLA Sveikatos Komisijos pirmininkas

Edwinai Yankus, 44 Kp., Miami, Fla., įnešus, Kaziui Mačiukui, 260 Kp., 
Chicago, Ill., parėmus, raportas Seimo vienbalsiai priimtas.

SLA Jaunimo komisijos raportas
31. Jaunimo komisiją sudaro : Algis Modestas, 228 Kp., Chicago, Ill.; 

Halina Dilys, 217 Kp., Chicago, Ill., Edvardas Šulaitis, 65 Kp., 
Chicago, Ill.

Jaunimo Komisijos raportą žodžiu davė Edvardas Šulaitis, 65 Kp., 
Chicago, Ill., pareigingas ir aktyvus SLA narys. Pasiskundė, kad neturėjo 
ryšių su kitais komisijos nariais. Siūlė rinkti tik tuos delegatus į komisiją, 
kurie dalyvavo Seime ir sutinka SLA dirbti. Jis aktyviai bendradarbiauja 
spaudoje, rašo SLA klausimais Tėvynėje.

Jonas Valaitis, 38 Kp., Brooklyn, N. Y., įnešė, Bronė Spūdienė, 335 Kp., 
Greenpoint, N. Y. parėmė raportą priimti .

Julie Steel-Bikinaitė, 40 Kp., Pittsburgh, Pa., pasiūlė kuopoms palaikyti 
artimesnius ryšius su jaunimu, kad galėtų juos įtraukti į SLA veiklą.

Petras Vilkelis, 260 Kp., Chicago, Ill., pasiūlė į gyvesnę veiklą įtraukti 
Algį Modestą, kuris palaiko artimus ryšius su jaunimu.

Jaunimo raportas Seimo priimtas vienbalsiai.

SLA Kultūros Komisijos Raportas

Raportą žodžiu dar papildė Kultūros Komisijos narė Demie Jonaitienė, 
85 Kp., Brooklyn, N. Y., kuri iš profesijos yra Aukštesniosios Mokyklos 
Anglų kalbos mokytoja. Ji jausmingai, poetiškais žodžiais iškėlė šio mūsų 
Susivienijimo vieną pagrindinių tikslų : apjungti visus lietuvius, nežiūrint 
jų politinių įsitikinimų. Mūsų puoselėjama laisvė ir vienybė, yra svarus 
atkirtis komunizmui. Kam rūpi tarpusavės grumtynės, bet mums—rūpi 
lietuvybė. Jei tarp savęs lenktyniaujame, tai tik norėdami pasirodyti, kas 
iš mūsų yra kilnesnės dvasios lietuvybės darbuose. Bet vieningai dirbdami 
mes paliksime savo tautines žymes ir jaunesniajai kartai.

Helen C. Vilkelis, 260 Kp., Chicago, Ill., įnešus, Edwinai Yankus, 44 
Kp., Miami, Fla., parėmus, raportas vienbalsiai priimtas.

Prezidentas Povilas Dargis pareiškia, jog šioje sesijoje bus svarstomi 
SLA kuopų įnešimai, todėl paprašo Balsams Skaityti Komisijos narius 
susėsti priešakyje, kai bus balsuojami kuopų įnešimai suskaičiuoti balsus, 
ypatingai kai bus liečiami konstituciniai pakeitimai.

33. Prezidentas Povilas Dargis kviečia įstatų komisiją duoti savo raportą.
SLA Įstatų Komisiją sudaro : Martynas Gudelis, 63 Kp., Chicago, Ill., 
Algirdas Budreckis, 126 Kp., New York, N. Y., ir Kazys Mačiukas, 260 
Kp., Chicago, Ill. Martynas Gudelis 63 Kp., Chicago, Ill., prieš Įstatų 
Komisijos raporto skaitymą pabrėžė, kad ši Komisija daug dirbo ir 
ypatingai jai daug padėjo SLA prezidentas Povilas Dargis ir komisijos 
narys dr. Algirdas Budreckis, 126 Kp., New York, N. Y.

SLA Įstatų Komisijos raportą skaitė dr. Algirdas Budreckis, 126 Kp., 
New York, N. Y.

SLA Įstatų Komisijos Raportas

Pagal SLA konstituciją ir nusistovėjusią tvarką SLA kuopos ar pavieniai 
nariai, jei gerame narystės stovyje, gali pasiūlyti seimui organizacijos 
įstatų pakeitimus arba iškelti naujus sumanymus. Tie pasiūlymai ar 
įnešimai turi būti pateikti raštu Įstatų Komisijai ne vėliau, kaip 90 dienų 
prieš seimą.

SLA Įstatų Komisija yra gavusi eilę pasiūlymų, kuriuos peržiūrėjusi ir 
deramai sutvarkiusi, savo ruožtu (ne vėliau 30 dienų prieš seimą) paskelbė 
Susivienijimo laikraštyje Tėvynėje. Įstatų Komisija taip padarė, kad seimo 
delegatai jau iš anksto galėtų susipažinti su keliamais sumanymais ir 
pasiūlymais.

Tie pasiūlymai išspausdinti šio seimo darbų leidinyje, kurį kiekvienas 
delegatas yra gavęs seime. SLA kuopų ir narių įnešimai yra dalykiškai 
išdėstyti. Prie kiekvieno įnešimo yra pridėta Įstatų Komisijos nuomonė. 
Įstatų Komisija prideda savo nuomonę kaip gairę, kuri kiekvienu klausimu 
duotų delegatui papildomų žinių, tiek iš teisiško taško, tiek iš ankstyvesnių 
seimų precedentų.

Dėl įvairių sumanymų Įstatų Komisija yra pasiteiravusi pas SLA 
Pildomosios Tarybos narius, SLA centre ir yra pasinaudojusi ankstyves
niais seimų nutarimais, bei kelių valstijų draudimo departamentų 
įstatymais ir potvarkiais. Įstatų Komisijos darbo tikslas yra iš anksto 
palengvinti seimo darbą.

Komisija džiaugiasi, kad kuopos rodo gyvą susidomėjimą Susivienijimo 
pagerinimu. Tai yra naudingas ir gražus bendradarbiavimas tarp Centrinių 
organų ir kuopų.

Linkime SLA 61-mojo seimo dalyviams sėkmės, darant naudingus 
Susivienijimui nutarimus.

ĮSTATŲ KOMISIJA:

MARTYNAS GUDELIS 
ALGIRDAS BUDRECKIS 
KAZYS MACIUKAS

32. SLA Kultūros Komisiją sudaro : Lionginas Kapeckas, 124 Kp., 
Hartford, Conn., Ona Jokūbaitienė, 14 Kp., Cleveland, Ohio, Demie 
Jonaitienė, 85 Kp., Brooklyn, N. Y.

Raportą skaitė Lionginas Kapeckas, 124 Kp., Hartford, Hartford, Conn.
Jaunimo raportas priimtas vienbalsiai.

SLA kultūros Komisija stengėsi atlikti savo pareigas Susivienijimo ir 
lietuvybės labui, kiek aplinkybės ir sąlygos leido. Buvo nemažai Tėvynėje 
ir kituose laikraščiuose rašyta apie rengiamus kultūrinius parengimus ir jų 
reikšmę.

Komisijos nariai daug prisidėjo prie kai kurių parengimų suruošimo ir 
dalyvavo kituose.

Komisijos pirmininkui, kaip SLA atstovui, teko maloni pareiga būti 
vienam organizatorių, suruošiant pavykusią Amerikos rytinio pakraščio 
lietuvių tautinių šokių šventę Hartford, Conn.

Kultūros Komisija sveikina 61-ojo seimo kuopų atstovus ir linki sėkmės 
jų užsimojimuose.

LIONGINAS KAPECKAS
ONA JOKŪBAITIENĖ
DEMIE JONAITIENE

Helen Vilkelis, 260 Kp., Chicago, Ill., įnešus, Edwina Yankus, 44 Kp., 
Miami, Fla., parėmus, Įstatų Komisijos raportas priimtas vienbalsiai.

Įnešimai
34.

Kadangi SLA Pildomosios Tarybos ir kuopų įnešimai lies Insurance 
Departamentų priimtuosius patvarkymus “Readability Laws” reikalu, 
tai SLA prezidentas Povilas Dargis pirmiausia plačiai paaiškino, kas 
yra ir ką reiškia mums tas privalomas įstatymas “Insurance 
Readability Laws”:
Šis įstatymas liečia visų fraternalių organizacijų naujas POLICIES— 
paliudymus. Taip vadinami įstatymai : “IMPLEMENTATION of 
Readability Law” yra komplikuoti ir privalomi visoms fraternalinėms 
organizacijoms. Žinoma, juos vykdant susidursime su nemažom 
išlaidom, nors tas palies tik naujai į SLA įstojančiuosius narius ir, 
žinoma, dabartinius narius, kurie norėtų išsiimti dar ekstra pridėtines 
apdraudas. Pasiremiant tuo įstatymu reikės ne tik atspausdinti naujas 
aplikacijas, bet ir naujus narystės paliudymus—Certificates.
Trumpai tariant, naujai įstojantiesiems į SLA aplikantams-nariams 
reikės pakeisti dabartinį Certifikatų turinį ir taip jį suprastinti, kad jis 
būtų lengvai skaitomas—“READABLE LANGUAGE IN INSURANCE 
POLICIES.”
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Be to kai aplikantas pasirašo aplikaciją, reikia aplikantui įteikti 

“CERTIFICATE OF DISCLOSURE STATEMENT”, kur bus nurodyta 
clase, suma ir metiniai apdraudos mokesčiai už aplikanto pasirinktą 
apdraudą. Įteikus naujam nariui Certificatą, taip pat turi būti įteiktas, taip 
vadinamas “SURRENDER COMPARISON INDEX DISCLOSURE”. Be 
to, dar prieš naujam nariui užpildant aplikaciją, reikės įteikti “LIFE 
INSURANCE BUYERS GUIDE”, kuriame aprašytos pagrindinės apdrau
dos rūšys.

SLA Pildomoji Taryba, susipažinusi su READABILITY įstatymu ir, 
pasiremdama aktuaro nurodymais, nutarė paruošti naujai įstojantie- 
siems nariams tik šių rūšių apdraudas:

1. V2 Twenty Year Payment Life,
2. V3 Twenty Year Indowment, y
3. VX Ten Year Indowment.
4. Term insurance.

Kaip pavyzdžius, SLA prezidentas Povilas Dargis Seimo delegatams 
parodė dabartines naujų Policies-Paliudymų formas, kurios su priedais 
sudaro savo rūšies knygutę.
Žinant INSURANCE DEPARTAMENTŲ prūmtuosius READABILI- 
BILITY LAWS, SLA—be jokių išimčių—privalo prie tų įstatymų 
prisitaikyti. Todėl SLA Pildomoji Taryba Seimui įneša šiuos būtinus 
SLA KONSTITUCIJOS PAKEITIMUS.
Po to SLA prezidentas Povilas Dargis pakvietė dr. Algirdą Budreckį 
Įstatų Komisijos vardu referuoti Seimo įnešimus.

Visus įnešimus ir sumanymus skaitė dr. Algirdas Budreckis. Pirmiausiai 
jis ištisai perskaitė kelių Valstijų priimtus ir šiam'^Sęimui patiektus 
“Insurance Readability Law”.

Nepaprastas SLA Pildomosios Tarybos įneši
mas, liečiantis tam tikrus SLA Konstitucijos ir 
Įstatų pakeitimus.

Kadangi visa eilė valstybių, kuriose Susivienijimas Lietuvių Amerikoje 
yra užsiregistravęs, įvedė vadinamus įskaitomų apdraudos polisų įstaty
mus—insurance readability laws, ir kadangi Susivienijimas be jokių 
išimčių privalo prisitaikyti prie tų įstatymų,SLA Pildomoji Taryba Seimui 
įneša sekančius būtinus SLA Konstitucijos ir Įstatų pakeitimus.

A SPECIAL MOTION
Whereas a number of states, wherein the Lithuanian Alliance of 

America is registered, have promulgated so-called insurance readability 
laws, and whereas the Alliance must comply without exception with these 
laws, the Supreme Executive Board proposes to the Convention the 
following necessary amendments to the LAA Constitution and By-Laws, 
to wit:

AMENDMENT OF THE CONSTITUTION AND BY-LAWS OF THE 
LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA

ARTICLE V , SECTION 6 is amended by deleting the sentence: “It 
shall have the right to make life, health, accident, annuity reinsurance, 
and enter into all other types of contracts within the scope of this 
Constitution and By-Laws,” and by inserting in its stead the following:

The Supreme Executive Board shall authorize and cause insurance of all 
forms of benefit certificates including annuities, establish limits of 
insurable ages, establish limits of protection, fix non-medical limits, rates, 
method of underwriting, and establish the rules for beneficiaries.

ARTICLE VIII, SECTION 1 is repealed and is amended as follows:
ARTICLE VHI

INSURANCE, CLASSES OF INSURANCE, BENEFITS, AND RATES
1. All certificates of insurance to be issued by the Alliance shall be upon 

such forms and plans and shall provide for such benefits, privileges, and 
options, with such premium rates and such mortality standard, interest 
and other assumptions, all as may from time to time be prescribed by the 
Supreme Executive Board of the Alliance, and authorized by the laws of 
the Commonwealth of Pennsylvania and the other jurisdictions in which 
the Alliance is licensed to issue such certificates.

ARTICLE VIII, SECTION 2, Amounts of Insurance Available, is hereby 
deleted and the following provision inserted in its place:

2. Members in good standing, of any death benefit class, may transfer to 
any of the death benefit classes, or they may remain in the old death 
benefit classes and in addition may join any of the classes of insurance that 
are currently prescribed by the Supreme Executive Board. New members 
may choose one or more of the current classes . A member belonging to 
more than one death benefit class shall also pay all of the dues and 
assessments enumerated in the following section.

ARTICLE VIII, Sections 4(a) throught 4(y) are repealed and amended 
as follows:
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PROVISIONS GOVERNING CLASSES OF LIFE INSURANCE
4. The classes of life insurance shall be governed by the following 

provisions:
(a) THE CONTRACT
This contract between the Alliance and the Owner shall consist of ; 

(1) the certificate; (2) each rider amendment or endorsement attached by 
the Alliance to the certificate at time of issue; (3) the Articles of 
Incorporation, Charter and By-Laws of the Alliance; and (4) a copy of the 
application, signed by the Applicant, and attached to this certificate at 
time of issue.

The Articles, Charter and By-Laws of the Alliance shall govern and 
control this contract at all times. Each duly enacted change, in such 
documents, which takes effect after the Date of Issue of this contract shall 
be binding and shall thereafter govern and—control this contract in all 
respects; except that, no such change, addition or amendment shall 
diminish benefits the Alliance contracted to give the Owner as of the Date 
of Issue of this contract.

(b) DEFINITIONS
Age: The age, nearest birthday of the Insured: (1) on the Date of Issue 

as shown in the policy schedule, or (2) on any subsequent contract 
anniversary.

Alliance. The Lithuanian Alliance of America; a Fraternal Benefit 
Society. It is organized under the laws of the Commonwealth of 
Pennsylvania; has no capital stock; is not for profit; and functions for the 
mutual benefit of its members and their beneficiaries. It has a lodge 
system and representative form of government.

Application. The forms and evidence of insurability of the proposed 
Insured submitted to the Lithuanian Alliance of America by the Applicant 
to request issue of this contract.

Beneficiary. The person or entity named in the application, to receive 
the death benefit of this contract at the death of the Insured. The 
beneficiary may be changed in accordance with the provisions of this 
contract.

Date of Issue. The effective date of this contract. The Date of Issue is 
shown in the Schedule. All contract years and anniversaries are measured 
from the Date of Issue.

Death Benefit. The Face Amount of Insurance:
1. Plus any dividend accumulation of dividend additions to the credit of 

this contract at the time of the Insured’s death.
2. Plus any additional life insurance benefits provided by: (a) this 

contract; or (b) any Rider attached to and made a part of this contract.
3. Less any outstanding indebtedness.
In Writing. A written form satisfactory to the Alliance, filed at the 

Executive Office of the Alliance. All communications should be with the 
Executive Office at 307 West 30 Street, New York, New York 10001.

Indebtedness, Certificate Loan. Any unpaid loan on this contract, 
including interest.

Insured. The person whose life is insured by this contract.
Nonforfeiture Value. The value, if any, available upon non-payment of 

the required premiums either: (1) in cash; or (2) in another form of 
insurance.

Owner. The person or entity who is entitled to exercise the rights of 
this contract. Owner may be other than the person insured.

(c) INCONTESTABILITY
The contract shall be incontestable after it has been in force, during the 

lifetime of the Insured, for 2 years from its Date of Issue except for 
non-payment of premiums.

(d) MODIFICATION OR CHANGE
The only way the contract may be modified or changed is by written 

agreement of the Alliance signed by its Supreme President and Supreme 
Secretary. No agent or other person has authority: (1) to change this 
contract; or (2) to waive any of its terms or provisions.

The Owner may: (1) exchange the contract for another on a different 
plan of insurance; or (2) reduce the Face Amount of Insurance for this 
contract. Such change will : (1) only be made with the approval of the 
Alliance; and (2) subject to such requirements and payments determined 
by the Alliance.

(e) SUICIDE EXCLUSION
In the event of the death of the Insured, within 2 years after the Date of 

Issue of the contract, by suicide, whether sane or insane, the Death 
Benefit will be the total of premiums paid for this contract. The Alliance 
will deduct from such total: (1) any dividend paid in cash; and (2) any 
unpaid certificate loan.

(f) INCORRECT AGE OR SEX
Any amount to be paid on the contract will be adjusted if the age or sex 

of the Insured was misstated in the application. The amount to be paid will 
be that which the premium actually paid by the Owner would have 
purchased based on the Insured’s correct age or sex. If the Insured’s 
correct age or sex as of the Date of Issue was not an insurable age or sex 
for this contract or for any benefit in this contract for the accidental death 
of the Insured, the Alliance will refund the premiums paid for this contract 
or for such benefit: (1) to the Owner, if living; or (2) if the Owner is not 
living, to the beneficiary. Such refund will discharge the liability of the 
Alliance with respect to the contract or such benefit.

(g) GOVERNING LAWS
The laws of the State or Commonwealth in which the application for the 

contract is written shall, at all times, govern the rights and obligations of : 
(1) the Owner; (2) the Alliance; and (3) all others who may make a claim 
against this contract. [Tęsiama sekančioje Tėvynės laidoje]
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IŠ SLA CENTRE NEW YORKE LIETUVOS
NEPRIKLAUSOMYBĖS MINĖJIMO

Programos atlikėjai: SLA prezidentas P. P. Dargis, programos vedėja 
SLA sekretorė Genovaitė Meitianienė, Lietuvos gen. Konsulas Anice
tas Simutis, invokacijos atlikėjas naujasis New Yorko lietuviu Aušros 
vartų klebonas kun. Vytautas Palubinskas. Charles Binkins nuotrauka

VASARIO 16-OSIOS 
MINĖJIMAS SLA CENTRE

Kiekvienais metais Susivieniji
mas Lietuvių Amerikoje suruošia 
Lietuvos nepriklausomybės atsta
tymo minėjimą SLA Centro pa 
talpose, 307 W. 30 ST., New 
York, N. Y.

Minėjimas paprastai būna šei
myninio pobūdžio: SLA sekretorė 
Genovaitė Meiliūnienė sukviečia 
vietinių Susivienijimo Kuopų vei
kėjus į Centrą. Šįmet minėjimas 
įvyko vasario 27 d. G. Meiliūnie
nė šilta ramia kalba susirinkusius 
pasveikino ir pakvietė Gen. Lie
tuvos Konsulą Anicetą Simutį pa
sakyti kalbą.

Konsulo kalba buvo ryški ir 
spalvinga pavyzdžiais, aiškiai pa
rodanti rusų bolševikų kėslus—jų 
taktiką ir priemones užgrobtas 
svetimas teritorijas laikyti teroro 
priespaudoj. Apsišaukę komunis
tais rusų bolševikai užgrobtuosius 
kraštus skaito “išlaisvintais”, o 
pavergtąsias tautas—“laimingo- 
mis .

Ko bolševikiniai satrapai sie
kia, ir kiek jiems rūpi žmonių 
gerbūvis, nesugriaunamai liudija 
įvykiai Lenkijoje, ir prieš tris 
metus bolševikų pradėtos žudy
nės Afganistane.

Kalbėjo ir SLA prezidentas Po
vilas P. Dargis. (Prezidento P. P. 
Dargio kalba ten atskirai. Red.) 
Jis pabrėžė Lietuvos lietuvių ir 
emigracijoj gyvenančiųjų suderin
tą veiklą, siekiant Lietuvos nepri
klausomos valstybės atkūrimo, ir 
po Vasario 16 akto jų bendrą 
rūpestį kultūrine ir ekonomine 
Lietuvos pažanga.

Minėjimas baigtas Tautos him
nu.

G. Meiliūnienė visiems atsilan
kiusiems ir kalbėtojams padėkojo 
ir pakvietė visus pažmonio atgai
vai. K. K.

Stoughton, Mass.
Šiemet sausio 27 d. mirė Vy

tautas Poškus, SLA 25-osios Kuo 
pos narys, į SLA įsirašęs 
1956-aisiais metais liepos 9 d. 
Buvo gimęs 1917 m. vasario 18 d. 
Palaidotas iš Farley laidotuvių 
koplyčios, 358 Park St., Ever
green kapinėse, Stoughton, Mass.

Liko žmona Ona, SLA 25-osios 
Kuopos sekretorė ir vaikai. Gili 
užuojauta.

Chicago, III.
PASVEIKINO

SLA PREZIDENTO VARDU
SLA Pildomosios Tarybos iždo 

globėja Josephine Mileriūtė ir 
SLA Labdarybės komisijos pirmi- 
nininkė Elena Cižauskienė daly
vavo naujosios vicekonsulės Ma
rijos Krauchūnienės pagerbime. 
Jį kovo 11 d. Tautiniuose namuo
se Chicagoje surengė Lietuvių 
moterų klubų federacijos vietinis 
klubas.

Jiedvi pasveikino vicekonsulę ir 
perskaitė pobūvio dalyviams SLA 
prezidento Povilo P. Dargio vice- 
konsulei prisiųstą sveikinimą.

Sveikintojų, žodžiu ir laiškas, 
buvo daug. Tarp sveikintojų buvo 
ir Lietuvos diplomatų šefas min. 
Stasys Lozoraitis, Lietuvos atsto
vas Washingtone dr. S. Bačkis, 
gen. konsulas New Yorke Anice
tas Simutis, garbės konsulas V. 
Čekanauskas iš Los Angeles, Gal. 
ir kiti.

Pagerbimo banketui vadovavo 
Marija Rudienė. Pagrindinę kalbą 
pasakė gen. konsule Juzė Dauž- 
vardienė, supažindindama su nau
josios vicekonsulės Marijos Krau 
chūnienės biografija.

Vicekonsule dėkojo moterų klu
bui už pagerbimo surengimą ir 
pabrėžė, kad jos paskyrimas 
šioms pareigoms aiškiai, rodantis, 
jog Lietuva nesanti nurašyta, 
kaip nepriklausoma valstybė.

Hamilton, Ontario, 
Kanada

IŠ SLA 72-OSIOS KP. VEIKLOS
SLA 72-osios Kuopos metinis 

narių susirinkimas vasario 26 d. 
J. Bajoraičio patalpose apsvarstė 
valdybos patiektą 11 punktų die
notvarkę. Išklausė Kuopos metų 
veiklos pranešimą; patvirtino 
SLA Kuopos ruoštos gegužinės 
apyskaitą; SLA 61-ojo seimo at
stovo J. Šarapnicko pranešimą. 
Išrinko 1983-iesiems metams val
dybą ir aptarė metų veiklą.

Po seimo atstovo pranešimo 
buvo ir paklausimų, kas lietė 
grieštą valdžios kontrolę SLA ka- 
pitolo investavime. Seimo dele
gatas, pasiremdamas seimo metu 
laidomosios Tarybos, teisiškais 
valdžios pagrįstais potvarkiais, 
išaiškino seimo metu delegatams 
kas liečia SLA kapitalo investavi
mą suvaržymus, kad SLA atsar

Dalis rengėjų su SLA artimaisiais nariais. Charles Binkins nuotr.

gos kapitalas, liečiantis narių ap- 
draudas būtų saugiai investuotas 
kad ir mažesniu procentu, kad 
nenukentėtų apsidraudę SLA na
riai. Ką girdėjau iš SLA Pildomo
sios Tarybos paaiškinimus apie 
valdžios suvaržymus SLA kapita
lo investavime, viską susirinkime 
smulkmeniškai atpasakojau SLA 
72-osios Kuopos nariams.

Nėra taipfkaip kai kurie SLA 
nariai galvoja, kad SLA narių 
apdraudų atsargos kapitalas tu
rėtų būti tvarkomas SLA narių 
be valdžios kontrolės. Valdžios 
kontrolė, pagal Pildomosios Ta
rybos pranešimą, yra griežta dėl 
SLA narių apdraudos ir jų pa
žeisti negalima, nes yra val
džios revizorių tikrinama ir už tą 
patikrinimą susivienijimas vien 
tik 1981 metais išmokėjo virš 
$13,000. Dėka SLA Pildomosios 
Tarybos atsargumo ir tvarkingai 
tvarkomas narių apdraudas, šian
diena Susivienijimas yra pajėgus 
kiekvienam SLA nariui už 
$1000.00 apdraudos išmokėti 
$1,500.00.

Kuopos iždininkas Ig. Varnas 
pranešė kuopos kasos stovį. Kuo
pos pajamų ir išlaidų patikrinimo 
akta perskaitė G. Melnykas. Ra
do visas pajamas ir išlaidas iždi
ninko vedamos tvarkingai.

SLA 72-osios Kuopos valdyba 
1983-siems metams išrinkta šio 
sąstato: J. Šarapnickas, pirm, ir 
finansų sekretorius; V. Bagdonas, 
vicepirm. J. Bajoraitis, protokolų 
sekretorius; Ig. Varnas, ižd. Pa
rengimų reikalams, K. Mikšys. 
Iždo globėjais: G. Melnykas ir R. 
Matukaitis. Ligonių lankytojais: 
Z. Pulianauskas ir V. Triponas.

Į Kuopa nauju narių įstojo: A. 
Laurinaitienė ir K. Laurinaitytė 
iš St. Catharines, Ont. Adelė 
Ijaurinaitenė yra gimusi Anglijo
je, vėliau su tėvais atvyko į 
Kanadą. Baigusi mokslą keletą 
metų tarnavo sveikatos ministeri
joje ir vėliau baigė nuosavybių 
pardavimo kursą (Real Estate), ir 
dabar dirba šioje profesijoje. A. 
I^aurinaitienė yra labai nuoširdi 
ir stengiasi pagelbėti lietuviams 
perkant ar parduodant namą. Be 
to, kam yra reikalinga ir pasko
las išrūpina.

SLA 72-oji Kuopa yra tapusi 
populiari visuomenėje savo atlik
tais darbais. Iš Kanadoje vei

kiančiųjų organizacijų tėra vie
nintelė, kuri ėmėsi darbo įamžinti 
Sovietų okupuotos Lietuvos nužu
dytus ar nuteistus politinius kali
nius Kanados Lietuvių Fonde ir 
jų vardais į Kanados Lietuvių 
Fondą įnešta po $100 ir $200. 
Pirmas politinis kalinys Simas Ku
dirka buvo įamžintas Kanados 
Lietuvių Fonde 1973 m. liepos 22 
d. per suruoštą SLA 72-osios 
Kuopos gegužinę Antano Padols- 
kio sodyboje, Paris, Ontario. Ge
gužinė buvo gausi dalyviais ir 
rengėjus padrąsino ir toliau šį 
darbą tęsti. Po tokios sėkmės 
kasmet ruošiamos gegužinės pas 
savanorį-kėrėją A. Padolskį ir 
kasmet Kanados Lietuvių Fonde 
įamžinami vis nauji politiniai kali
niai. Štai ir jų pavardės: S. 
Kudirka; V. Simokaitis; R. Ka
lanta; N. Sadūnaitė; 0. Poškienė, 
J. Daumantas-Lukša; V. Petkus; 
A. Kalinauskas; vysk. V. Borise- 
vičius; prof. V. Skuodis.

Šiais metais per tradicinę SLA 
gegužinę, kuri įvyks liepos 24 d. 
A. Padolskio sodyboje, bus įam
žintas politinis kankinys—Rober
tas Grigas. Apie jo kančias bus 
vėliau parašyta.

SLA 72-oji Kuopa, amžindama 
politinius kalinius, iš patriotų lie
tuvių gauna ir aukų. Visos aukos 
yra paskelbtos viešoje padėkoje 
spaudoje. Yra ir tokių aukotojų, 
kurie dėl tam tikrų priežasčių 
nenori skelbti pavardžių, tada 
padedame ženklą.”

SLA 72-oji Kuopa iš suruoštos 
gegužinės gauto pelno paskiria ir 
tautiniams-kultūriniams ir politi
niams reikalams aukų.

Paskutiniais metais SLA 72-oji 
Kuopa paskyrė aukų įvairiems 
reikalams $428.00. Stambesnės 
sumos atiteko: Kanados Lietuvių 
Fondui, Tautos Fondui, medžioto
jų klūbo “Giedraitis” salės staty
bai po $100.00 ir kitiems po 
mažiau.

Per 22-jų metų SLA 72-osios jų 
Kuopos veiklą, kuopa tautiniams- 
kultūriniams reikalams yra pa
skyrusi stambią sumą. Vien tik 
paskutiniais penkiais veiklos me
tais lietuviškiems reikalams yra 
paaukojusi $1,407.50.

Pasibaigus susirinkimui p. p. J. 
ir E. Bajoraičiai susirinkimo daly
vius vaišino karštais patiekalais 
ir kava. J. šarapnickas
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The Joint Baltic American Na 
tional Committee has announced 
the continuation of the highly 
successful intern program for the 
summer of 1983.

One student from each Baltic 
nationality will be selected to work 
for ten weeks in the Washington 
area offices of the JBANC. Each 
intern will be paid $1,500 for the 
summer and will be reimbursed for 
official travel expenses.

Last year’s interns met with 
staff members of all congressional 
offices and multiple executive 
agencies. The program provides 
students with the chance to gain 
first-hand experience in Washing
ton interest group lobbying and a 
thorough knowledge of Baltic is
sues.

Interns will be expected to be 
fluent in the language of their 
nationality (and English), at least 
18 years of age, a U. S. citizen and 
have access to a car during then- 
stay in Washington. Preference 
will be given to those students who 
are majoring in either political 
science, journalism, Baltic or So
viet studies, history, or sociology.

A cover letter and a resume 
should be sent by March 15th to 
the respective Baltic central orga
nizations. The mailing address for 
each organization is: The Estonian 
American National Council, 243 E. 
34th Street, New York, NY 10016; 
American Latvian Association, 400 
Hurley Ave., Rockville, MD 20850; 
Lithuanian American Council, 2606 
W. 63rd St., Chicago, IL 60629.

Further information about the 
intern program can be obtained by 
writing to the JBANC, PO Box 
432, Rockville, MD, 20850, or call
ing (301) 340-1954.

Philadelphia Council 3 of the 
Knights of Lithuania invite all to 
attend the 70th National Conven
tion of the Knights of Lithuania on 
August 18 to 21, 1983 at the 
Holiday Inn, Philadelphia, Pa. Di
anne Drumstas and John Mickūnas 
are co-chairmen of the Convention.

• • •
Marija Stankus-Saulaitis re

ceived a doctorate in English at the 
University of Connecticut in May, 
1982. Ms. Stankus-Saulaitis is on 
the staff at the University of 
Illinois at Chicago Circle and teach
es Lithuanian language, literature, 
and culture. 

• • •
Algis Budrys, renowned science 

fiction writer, led a workshop in 
creative writing using ethnicity as 
an inspiration on December 4, 1982 
at the Balzekas Museum of Lithua
nian Culture, Chicago, Ill. Mr. 
Budrys, son of the Lithuanian 
General Consul in New York, Col. 
Jonas Budrys, has written for 
thirty years.

IN MEMORY OF 
PHYLLIS E. GUSTITUS

In loving memory of Phyllis E. 
Gustitus, (member of LA A Ixxige 
126, New York, N. Y.) a donation 
of $10.00 has been made to the 
LA A Fraternal Fund, by Mrs. 
Helen Kulber, (also a member of 
Ixxige 126) for which the Alliance 
Ls sincerely grateful.
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TĖVYNE newsgrams

COMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA 

OFFICE OF THE GOVERNOR 
HARRISBURG

PROCLfAMATION
LITHUANIAN INDEPENDENCE DAY 

FEBRUARY 16, 1983

After a long struggle against foreign occupation and 
tyranny, the Lithuanian people who inhabited the inland area 
south of the Baltic Sea proclaimed their independence on 
February 16, 1918.

Although the republic was later annexed by the Soviet 
Union, the people of Lithuania continue to commemorate the 
founding of the independent Lithuanian state 65 years ago. 
Men and women of Lithuanian descent around the world set 
aside this special day each year in memory of those who 
fought to free their country from the bounds of oppression 
and in appreciation for their unique Lithuanian heritage.

In recognition of the thousands of Lithuanian citizens 
who sacrificed their lives in the spirit of liberty and 
freedom, I, Dick Thornburgh, Governor of the Commonwealth of 
Pennsylvania, do hereby proclaim February 16, 1983 as 
LITHUANIAN INDEPENDENCE DAY in Pennsylvania. I urge all 
citizens to share in the Lithuanian ideal of freedom for all 
people throughout the world.

GIVEN under my hand and the 
Seal of the Governor, at 
the City of Harrisburg, 
this seventh day of 
February in the year of 
our Lord one thousand 
nine hundred and eighty- 
three, and of the Commonwealth 
the two hundred and seventh.

Dick Thorn 
Governor (

Romas Petrauskas, Lithuanian 
Alliance of America member— 
Lodge 3, Elizabeth, N. J., son of 
deceased Dr. Stasys Petrauskas 
has recently joined Thomson Mc
Kinnon Securities, Inc., as a bro
ker, at their main office in New 
York., at One State St. Plaza. 
T.M.S.I. has well over 100 offices, 
in the United States and Europe. 
It is a very old firm, with an 
excellent Research Department. 
One of the original partners, was 
Jackie Kennedy’s step-father.

Mr. Petrauskas is a graduate of 
Pennsylvania Military College, 
Chester, Pa., where he was a 
member of the Brigade Staff, 
serving as Operations Officer. He 
was also a member of their elite 
Drill Team, having been National 
Champion for seven years in a 
row. He has drilled before Presi
dent Lyndon Johnson, Generals 
Doolittle and Abrams and others. 
Mr. Petrauskas was registered 
with the New York Stock Ex
change in 1973. He is also a 
member of the New York Stock
broker’s Club.

Any member who has any ques
tions concerning his Investments 
or IRA Plan, can call collect at 
212-482-6962.

ATTENTION: ALL MEMBERS 
OF LA A. It is important to check 
your policies in reference to your 
beneficiary. If the beneficiary on 
your policy is deceased, kindly 
designate a new one without any 
delay.

*

Minister Stasys Lozoraitis, 
Chief of the Lithuanian Diplomatic 
Corps, appointed Marija Krauchti- 
nas to be Honorary Vice Consul 
with the General Consulate of 
Lithuania in Chicago. Dr. S. A. 
Backis, Lithuanian Diplomatic Rep
resentative to Washington, reques
ted that the U. S. State Depart
ment acknowledge Mrs. Krauchu- 
nas’ accreditation. On January 20th 
the U. S. Department of State 
informed Dr. BaČkis that Marija 
Krauchunas’ appointment is reco
gnized. A native of Janoniai, coun
ty of Ukmergė, Lithuania, Mrs. 
Krauchunas completed the Pedago
gic Institute of Kaunas in 1943, 
when she arrived in the U. S. A., 
she completed studies at the 
Wright Junior College, Chicago. 
Her husband, Victor Krauchunas is 
vice president of the Chicago Title 
and Trust Co. Their son Raymond 
Krauchunas holds a high position 
with Bell Telephone in Chicago.

♦ ♦ ♦

ATTENTION ALL 
LODGE OFFICERS!

It has come to the attention of 
LAA Office that some Ixxlges 
received Internal Revenue Forms 
990 and 990-T [Organization Ex
empt from Income Tax]. Kindly 
ignore these Forms. For Central 
Office records please mail only the 
COVER PAGE of the received 
Package 990-1.

Lithuanian Alliance of America 
Business Office will file a form for 
ALL SUBORDINATE LODGES, 
pointing out that none of the 
IxMlges had any gross receipts in 
unrelated business.

Genevieve Meiliūnas
9.

Secretary

Seven Lithuanians are listed in 
the report, recently published by 
the International P.E.N.’s Writers 
in Prison Committee. They are 
Gintautas Iešmantas, Petras Peče
liūnas, Viktoras Petkus, Vytautas 
Skuodis, Dr. Algirdas Statkevi- 
čius, Antanas Terleckas and Julius 
Sasnauskas (internal exile). The 
report was discussed in Internatio
nal P.E.N.’s assembly of delegates, 
on November 18-19, 1982. “The 
Soviet Union”, the report states, 
“continues to be the country with 
the largest number of writers and 
journalists in prison or labor 
camps, and the number seems to 
increase from year to year”.

Letters to the Editor
We are Americans who have 

made our home in Latin America 
for seven years. Lately, we see 
much distorted news of the Ameri
cas coming from the U. S. and 
want to set the record straight for 
your readers.

When we first moved to Costa 
Rica, bag, baggage, grandmother, 
teenagers and pets, we spoke no 
Spanish and knew little about the 
country. Before long, our rural 
neighbors accepted us and gra
ciously taught us their language, 
culture, and how a city-bred family 
could enjoy ranch life in a foreign 
land. Truly, our delightful adven
tures there merit a book, at least!

My husband’s deep love for the 
sea (Pearl Harbor survivor and 
retired Navy), prompted a further 
move two years ago to Colombia’s 
Caribbean coast. There, we found a 
lovely, old coconut plantation on 
the Pan American Highway near 
Santa Marta, the oldest (457 
years), most fascinating city in all 
the Americas. /

Imagine, if you will, green palms 
waving in gentle ocean breezes, 
blue sea and sky, pounding surf 
and golden sand and, towering 
19,000 feet over all and snow-cap
ped year ’round, majestic Mount 
Colombus. We feel we have very 
much, indeed . . . incomparable 
beauty, friendly neighbors, ideal 
climate, a stable, democratic go
vernment and a satisfying-low cost 
of living.

Like Colombus, we have disco
vered a new frontier with a vast 
potential and, being human, are 
driven to tell others about our 
dream-come-true. If you are inte
rested in the future of the Ameri
cas (and the Birds), write to us by 
International Air Mail (35^ a half
ounce) at Post Office Box 5222, 
Santa Marta, Colombia. It may 
take us a while, but we promise to 
answer each letter.

Now, from beautiful Santa Mar
ta, we wish you salud (health), 
dinero (wealth) and amor (love) . . . 
and the time to enjoy them all! 
JUANITA BIRD (Mrs. Lewis Bird)

On the occasion of the 50th 
anniversary of the tragic transat
lantic flight of S. Darius and 
Girėnas, we are requesting the 
United States Postal Service to 
issue in 1983 a commemorative v 
postage stamp. Please send one of 
the following sample letters and 
mail to:

Citizens Stamp
Advisory Committee 
C/o Postal Service 

Washington, I). C. 20260
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307 West 30th St., New York, N. Y. 10001 Telephone 563-2210Tėvtynė LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA

Gertruda ir Povilas P. Dar gis pamini 50 m., kai vadovauja Lietuvių Radijo 
programai Pittsburgh, Pa. iš stoties WPIT—730 kc. sekmadieniais nuo 
12:30 iki 1 v. p. p. Visais reikalais kreiptis 2040 Spring Hill Rd., 
Pittsburgh, Pa. 15243. TeL [472] 221-4177. Programos girdimos vakarinėj 
Pennsylvania, W. Virginia ir Ohio.

DETROIT,

NUO SEIMO IKI SEIMO [Pabaiga iš 2 pusi.]

IŠ SUSIVIENIJIMO LIETUVIŲ 
AMERIKOJE 352 KP. VEIKLOS

SLA 352 Kuopos 1983 metų val
dyba Tėvynėje Iflfc m. gruodžio 
mėn. Nr. 10 ir 1983 metų sausio 
men. Nr. 1 atspausdinta įvyko 
klaida. Turėjo būti:

Antanas Norus-Kuopos pirmi
ninkas, Nijolė Šnapštienė-vicepir- 
mininkė; Petras Januška-sekreto- 
rius; Elžbieta Jodinskienė-finansų 
sekretorė; Vincas Tamošiūnas ir 
Antanas Grinius-iždo globėjai ir 
Antanas Grinius dar ir Kuopos 
korespondentas.

SLA 352 Kuopa vasario 6 d. 
savo mėnesinį susirinkimą turėjo 
šv. Antano parapijos mokyklos 
klasėje. Susirinkimą pravedė pir
mininkas Antanas Norus, sekre
toriavo Petras Januška. Pirmi
ninkas A. Norus perskaitė dr. 
Stasio Bačkio padėkos laišką, ku
ri Kuopai padėkojo už pasiųstą 
Pasiuntinybės namo remontui $25 
auką.

Vasario 16 šventės proga De
troito Lietuvių Organizacijai Lie
tuvos laisvinimo reikalams pa
skirta $20.00.

pasidariusių. Ji nepuošia tų, kurie 
vokietmečiais ir bolševikmečiais 
nuėjo galvažudžiams tarnauti, įs- 
kųsdami Geštapui ar Čekai nekal
tus ar tik savo teisių gynimu 
“nusikaltusius” žmones. Ji nepuo
šia tų, kurie sudarinėjo Sibiran 
tremiamųjų sąrašus, kurie plėšda
vo mirtin pasiųstų žydų butus, 
kurie saugumo rūsiuose svilindavo 
kraujo brolįp panages. Ji nepuošia 
tų, kurie terorizavo ir tebeterori- 
zuoja tikinčiuosius ir netikinčiuo
sius, inteligentus ir ūkininkus, mo
kytojus ir mokinius. Ir ji nepuošia 
tų, kurie išeivijoje griauna tai, kas 
gero pastatyta, ir stato tai, kas 
pikto (pagiežos, tuščios ambicijos, 
dvasinės ligos) inspiruota.

Taip-ne lietuvybė žmogų puo
šia, o žmogus lietuvybę puošia 
gerais darbais ir gyvenimo šviesa. 
0 tai ir bus tie deimantai, kuriuos 
minėjo V. Kasniūnas.

♦

Tik gerais darbais, tyra širdimi, 
skaidriu protu, kilniais tikslais ir 
doromis priemonėmis šiems tiks
lams siekti mes padarysime, kad 
mūsų tautybė būtų graži, t. y., ją 
deimantais išpuošime. Okupacijoje 
ji puošiama heroizmu, išeivijoje— 
paprastos pareigos atlikimu. Ta
čiau ir vienur, ir kitur ji tų 
deimantų reikalinga, kad neliktų 
vien biologinės plotmės lietuvybe, 
ar vien menkystės, o gal Baude- 
laire’o žodžiais tariant “blogio gė
le”.

SLA gimė Lietuvos nepriklauso
mybės dvasioje, žydėjo siekiuose 
dėl tautos laisvės, klestėjo puoselė
dama ir ugdydama savas kultūrines 
vertybes.

Lietuvai atgavus laisvę, SLA 
kuopos ir Apskritys iškilmingai 
švęsdavo Nepriklausomybės šven
tę.

Turiu SLA 222 Kuopos, Michigan 
miesto, Indiana protokolų knygą, 
pradėtą nuo 1916 metų. Si kuopa 
nuo 1919 metų pradėjo minėti 
aukas Lietuvai. Archyve liko šis 
pažymėjimo lapas:

Cambridge, Mass.
SLA 371 KUOPA

Anna Baltulis, LAA 371 Kuopos 
Cambridge, Mass, presidentė, 
staiga mirė 1982 m. lapkričio 6 d. 
Palaidota iš Walsh Funeral 
Inc., 20 High St., Waltham, 
Mass., Calvary kapinėse, Walt
ham kapinėse.

Velionė Anna Baltulis gimę Lie
tuvoje 1897 m. kovo 4 d. Prisira
šė SLA 1947 m., rugpjūčio 8 d. 
Gyveno Waltham, Mass, kur mi
rė.

Liko sūnus, Richard F. Baltulis.

SLA 352 Kp. mėnesinis susirin
kimas įvyko kovo 6 d. šv. Antano 
parapijos patalpose. Jį atidarė 
Kp. pirmininkas Antanas Norus. 
Vardošaukį ir praėjusio susirinki
mo protokolą perskaitė sekreto
rius Petras Januška. Veiklos pra
nešimus padarė pirmininkas An
tanas Norus, finansų sekretorė 
Elžbieta Jodinskienė ir iždo glo
bėjas Vincas Tamošiūnas.

Pranešimai priimti. Atvykę na
riai užsimokėjo nario mokestį. 
Tai buvo paskutinis susirinkimas 
prieš vasaros atostogas. Jei sku
baus reikalo neatsiras, ateinantis 
susirinkimas įvyks lapkričio 6 d.

■ 12 vai.
■ *

SlUOMI LIUDIJAMA, kad

aukavo Lietuvos Laisves išgavimo reikalo uis

dolarių, tuomi prakilniai pildydamas savo pareigą linkui Ttvynbs ir duodamas sektiną pavyzdį kitiems.

šio viso patvirtinimui LIETU VOS NEPRIGULMYBES FONDAS, Amerikoje, išduoda šį 

paliudijimą 0 dienų mtnesio 19^ O 'metą.dienų

Lietuvos Neprigulmybės fondas
“Lai bus laisva Lietuva”

Įdėtu šį pažymėjimą

Vacys Ladyga prisimena, kai 
viename dideliame SLA mitinge 
buvo renkamas Lietuvai gelbėti 
auksas. Kas tik turėjo su savimi, 
movė nuo pirštų aukso žiedus, ėmė 
iš kišenių auksinius laikrodžius ar 
dolerius, ir su džiaugsmu visa tai

atiduodavo. Kas neturėjo su savimi 
auksinių dalykų, skubėjo namo, ir 
atsinešę visą tai paaukodavo su 
meilės ašaroms.

☆ ☆
Šią gražią SLA tradiciją švęsti 

Nepriklausomybės dieną, tęsiama 
ir toliau New Yorke. Iškilmingą 
šventę kasmet rengia SLA centrinė

Iki kito karto!
Jūsų Vytautas

MICHIGAN
Vasaros metu nariai norintieji 

sumokėti nario mokestį kreipiasi 
į finansų sekretorę Elžbietą Jo
dinskie nų, 2764 25th St., Detroit, 
Mich. 48216. Tel. 894-2124.

BALFo 76 SKYRIAUS 
METINIS SUSIRINKIMAS

BALFo 76 skyriaus narių meti
nis susirinkimas įvyko vasario 6 
d. šv. Antano parapijos salėje. 
Atidarė skyriaus pirmininkas Al
fonsas Juška. Susirinkimą prave
dė Stasys Šimoliūnas, sekretoria
vo Vladas Staškus. Atsistojimu ir 
tylos minute pagerbti mirę sky
riaus nariai.

Į mandatų komisiją buvo pa
kviesti ir susirinkimo plojimais 
priimti: Kazys Ražauskas, Leo
nardas Šulcas ir Algis Vaitiekai- 
tis. Praeitų metų skyriaus susi
rinkimo protokolą perskaitė Vla
das Staškus. Apie Skyriaus veik
lą pranešė pirmininkas Alfonsas 
Juška, iždininką s-sekretorius Vla
das Staškus, finansų sekretorius 
Cėsys Šadeika. Revizijos komisi
jos Aktą perskaitė Rožė Ražaus- 
kienė.

Iš pranešimų matyti, kad sky
riuje yra 409 užsimokėję nario 
mokestį nario ir 5 organizacijos. 
Skyrius pereitais metais padidėjo 
32 nariais; vieni jų naujai įstojo, 
kiti atnaujino narystę.

Surengta vasaros metu Onos ir 
Cesio sodyboje išvyka, esant lie
tingai dienai, nebuvo per daug 
sėkminga. Iš jos tegauta gryno 
pelno tik $400.00. Tačiau sureng
tas rudenyje pinigų rinkimo vajus 
buvo sėkmingesnis už praėjusių 
metų. Surinkta $7,814. Pridėjus 
dar iš skyriaus kasos BALFo 
centrui pasiųsta $8,000.

Skyrius turėjo: pajamų$11,257, 
išlaidų $8,982. Turi 1983 m. sau
sio 1 d. saldo $2,275.

Vajų pravedė BALFo direkto
rius Jurgis Mikaila. Informacijos 
reikalus tvarkė BALFo direktorė 
Rožė Ražauskienė.

Pranešimai išdiskutuoti ir 
priimti be pataisų, o valdybai už 
gerai vedamą skyrių ir jų atlik
tus darbus pareikšta padėka.

Į skyriaus valdybą perrinkti: 
Alfonsas Juška-pirmininkas, kun. 
Alfonsas Babonas, Romas Mačio- 
nis, Vladas Staškus, Cėsys Šadei
ka, Lidija Mingėlienė, Ona Šadei- 
kienė, Kazys Sragauskas, Antani
na Jonynienė ir Valerija Ostei- 
kienė (nauja)—valdybos nariais.

Į revizijos komisiją: Rožė Ra
žauskienė, Antanas Sukauskas ir 
Antanas Vaitėnas.

Vasario 16 gimnazijos būrelio 
vadovas Kazys Sragauskas 1982 

.metais surinko ir per BALFą Va
sario 16-osios gimnazijai pasiuntė 
$700.

Susirinkimas buvo sklandus. 
Stasio Šimoliūno gražiai praves
tas. A. Grinius• • •

Iš Vyriausio Lietuvos Išlaisvini
mo Komiteto, iš Amerikos Lietuvių 
Tarybos ir iš Lietuvių Bendruome
nės atstovų sudaromas lietuviams 
ginti komitetas, kuris rūpinsis ginti 
lietuvius dėl neleistinų bylų, kelia
mų ryšium su nacių vykdytais 
naikinimais Lietuvoje. Jau veikia 
laikinasis koordinacinis komitetas.

8 TĖVYNE, 1983 m. kovo-March mėn.


